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Комиссия по положению женщин 
Пятьдесят вторая сессия 
25 февраля — 7 марта 2008 года 
Пункт 3(а)(i) предварительной повестки дня* 
Последующая деятельность по итогам четвертой 
Всемирной конференции по положению женщин 
и двадцать третьей специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи под названием  
«Женщины в 2000 году: равенство между 
мужчинами и женщинами, развитие и мир 
в XXI веке»: достижение стратегических целей 
и деятельность в важнейших проблемных 
областях и дальнейшие меры и инициативы: 
финансирование деятельности по обеспечению 
равенства между мужчинами и женщинами 
и расширению возможностей женщин 
 
 
 

  Заявление, представленное обществом «Женщины и проблемы 
СПИДа в Африке», неправительственной организацией, 
имеющей консультативный статус при Экономическом 
и Социальном Совете 
 
 

 Генеральный секретарь получил следующее заявление, которое распро-
страняется в соответствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 Экономиче-
ского и Социального Совета. 

__________________ 

 * E/CN.6/2008/1. 
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  Заявление 
 
 

 Несмотря на многочисленные акции, преследующие благородные цели 
обеспечения гендерного равенства и расширения прав и возможностей жен-
щин, доступ женщин и девочек к ресурсам в отличие от мужчин по-прежнему 
носит более ограниченный характер, что особенно заметно в случае с панде-
мией ВИЧ/СПИДа. Явно недостаточный объем ресурсов, направляемых на кон-
кретные программы, осуществляемые гражданским обществом в интересах 
женщин и девочек, не может не вызывать тревоги. Тревожным является также 
то обстоятельство, что такие средства, когда они выделяются, концентрируют-
ся главным образом в руках некоммерческих организаций Севера в ущерб ин-
тересам организаций Юга. Такая нехватка ресурсов ограничивает возможности 
осуществления инициируемых на местах программ, обеспечивающих более 
последовательный подход к достижению гендерного равенства и расширению 
прав и возможностей женщин и девочек всего Юга. 

 Есть множество доказательств, свидетельствующих о том, что женщины и 
девочки по-прежнему остаются самыми бедными среди бедных, являются са-
мыми малообразованными и пользуются более ограниченным по сравнению с 
мужчинами доступом к медицинскому обслуживанию и поддержке. Женщины 
значительно недопредставлены в процессах принятия решений и на руководя-
щих должностях; прежде всего это касается государственной бюджетной сфе-
ры. Закреплению этого неприемлемого положения содействуют нейтральные с 
гендерной точки зрения финансовые решения, принимаемые на глобальном, 
национальном и локальном уровнях. 

 Мы отдаем себе отчет в том, что ограничение прав и возможностей жен-
щин стало возможным в силу их экономической зависимости от мужчин и дей-
ствия социально-экономических факторов, к числу которых относятся нищета, 
конфликты и неграмотность, что ставит женщин в подчиненное положение, ко-
гда речь идет об удовлетворении основных потребностей, а также о личной не-
зависимости. Зачастую женщины и девочки не пользуются в основном правом 
контролировать собственную сексуальную безопасность. Систематическое 
гендерное насилие, проявляющееся в таких формах, как ранние браки, торгов-
ля людьми, геноцидальное изнасилование и другие формы сексуального надру-
гательства, а также экономическое и даже правовое насилие в совокупности 
ставят женщин в такое положение, когда они подвергаются самому высокому 
риску ВИЧ-инфицирования. 

 В Политической декларации по ВИЧ/СПИДу, принятой Генеральной Ас-
самблеей в июне 2006 года, правительства отметили, что пандемия ВИЧ/ 
СПИДа является «беспрецедентной людской катастрофой» и что она «пред-
ставляет собой глобальное бедствие и является одним из самых значительных 
вызовов прогрессу и стабильности наших обществ и миру в целом и требует 
исключительного и всеобъемлющего глобального ответа». 

 Глобальный ответ не будет «всеобъемлющим» или успешным, пока в него 
не будут включены конкретные меры в интересах женщин и девочек. Мы при-
ветствуем все усилия, которые предпринимаются для борьбы с этой пандеми-
ей, и признаем, что в ряде областей достигнут значительный прогресс. Однако 
в действительности женщины и девочки в отличие от мужчин пользуются го-
раздо более ограниченным доступом к медицинскому обслуживанию, ретрови-
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русным препаратам, продовольствию и половому просвещению. Кроме того, 
недостаточно внимания уделяется осуществлению исследований и программ, 
которые непосредственно предназначались бы для женщин и девочек, способ-
ствовали реализации ими своих прав и возможностей и позволяли им активно 
участвовать в обеспечении собственной сексуальной безопасности. 

 Несмотря на крайнюю ограниченность ресурсов, женщины во всем мире 
и, в частности, в Африке обладают достаточными силами, энтузиазмом и твор-
ческими способностями, чтобы играть ведущую роль в борьбе с ВИЧ/СПИДом. 
Женщины продвинулись далеко вперед в определении своих конкретных по-
требностей, постановке задач, обобщении передовой практики, а также высту-
пили инициаторами создания ряда полезных информационно-просветитель-
ских сетей, программ на низовом уровне и других механизмов, предназначен-
ных для достижения гендерного равенства в рамках противодействия 
ВИЧ/СПИДу и реализации конечной цели остановить распространение этой 
эпидемии. 

 За время, прошедшее после четвертой Всемирной конференции по поло-
жению женщин 1995 года, международное сообщество, в частности Организа-
ция Объединенных Наций, официально выразило свою обеспокоенность по по-
воду неравного положения, в котором находятся женщины и девочки, и активи-
зировало свои усилия по его исправлению. Мы напоминаем о целях в области 
развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, в частности о цели 3, 
заключающейся в «поощрении равенства между мужчинами и женщинами и 
расширении прав и возможностей женщин», цели 5 — «улучшении охраны ма-
теринства» и цели 6 — «борьбе с ВИЧ/СПИДом, малярией и другими заболе-
ваниями». В Пекинской платформе действий и последующих согласованных 
выводах Комиссии по положению женщин подчеркивается, что для расшире-
ния доступа женщин и девочек к образованию и здравоохранению, реализации 
экономических прав и обеспечения безопасности и прав человека в целом 
средства должны изыскиваться и мобилизовываться из всех источников и во 
всех секторах. 

 Мы приветствуем эти слова и признаем, что достижение некоторых успе-
хов было бы невозможно без выделения значительного объема ресурсов. Одна-
ко для того, чтобы обеспечить удовлетворение потребностей женщин и дево-
чек, а также их участие во всех процессах принятия решений, в той или иной 
степени затрагивающих их интересы, необходимо выделить дополнительные 
финансовые ресурсы в глобальном масштабе. Достижение гендерного равенст-
ва в мире в конечном итоге не только принесет пользу женщинам и девочкам, 
но и повысит благосостояние всего мирового сообщества в целом. 

 Поэтому мы обращаемся к международному сообществу и правительст-
вам стран с настоятельным призывом выделить достаточный объем финансо-
вых ресурсов на достижение следующих целей: 

 1. Обеспечение участия женщин в принятии решений от местного до 
самого высокого уровня, особенно по бюджетным вопросам, что позволит 
должным образом учитывать особые потребности женщин. 

 2. Обеспечение участия женщин, в частности инфицированных ВИЧ/ 
СПИДом, во всех процессах принятия решений, направленных на борьбу с 
пандемией ВИЧ/СПИДа на местном, национальном и международном уровнях. 
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 3. Обеспечение достаточного финансирования существующих меха-
низмов, особенно механизмов, работой которых руководят женщины на местах, 
и создание, когда это необходимо, новых механизмов, способствующих дости-
жению гендерного равенства на всех уровнях, и в частности: 

 • развитию образования девочек и женщин; 

 • реализации экономических прав женщин; 

 • обеспечению женщинам и девочкам возможности удовлетворять базовые 
потребности в жилье, продуктах питания, питьевой воде и медицинском 
обслуживании; 

 • обеспечению безопасности всех женщин и девочек и неукоснительному 
привлечению к уголовной ответственности лиц за совершение любых 
преступлений на сексуальной почве. 

 4. Увеличение объема ресурсов, направляемых на борьбу с ВИЧ/ 
СПИДом, в целях осуществления профилактических мероприятий и обеспече-
ния всеобщего доступа к антиретровирусным препаратам и уходу и поддержке 
в целом, особенно для женщин и девочек, с уделением особого внимания тем 
механизмам, которые дают женщинам возможность контролировать собствен-
ную сексуальную безопасность и которые отвечают особым потребностям и 
интересам женщин и девочек в области охраны репродуктивного и сексуально-
го здоровья. К их числу относятся: 

 • обеспечение женскими противозачаточными средствами; 

 • разработка микробицидов; 

 • профилактика передачи инфекции от матери ребенку; 

 • организация основанной на научно-документальном подходе просвети-
тельно-профилактической работы с женщинами и девочками; 

 • оказание психосоциальной помощи и эмоциональной поддержки 
ВИЧ-инфицированным женщинам и девочкам; 

 • проведение медицинских и научных исследований в области ВИЧ/СПИДа 
с акцентом на особенностях женского организма; 

 • организация конференций, обеспечение работы сетей, создание организа-
ций или любых других механизмов, которые предоставляют женщинам 
возможность обмениваться опытом, информацией о новых проблемах и 
примерами передовой практики. 

 5. Обеспечение выделения достаточного объема людских и финансо-
вых ресурсов в случае вооруженного конфликта и во время мирного процесса 
для осуществления этих стратегий и оказания поддержки существующим ме-
ханизмам, ставящим во главу угла удовлетворение потребностей женщин и де-
вочек, прежде всего в том, что касается: 

 • обеспечения безопасности женщин и девочек в лагерях беженцев и их до-
ступа ко всем услугам, специальному медицинскому лечению, в том числе 
услугам в области охраны сексуального и репродуктивного здоровья; 

 • предоставления психосоциальной помощи и эмоциональной поддержки 
женщинам и девочкам, в той или иной степени затронутым конфликтом. 
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Например, обеспечение реинтеграции девочек и женщин-солдат, а также 
тех из них, кто оказался вовлеченным в проституцию или подвергся гено-
цидальному изнасилованию; 

 • осуществления резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности. 

 Мы призываем далее международное сообщество и правительства стран: 

 1. Внедрить в бюджетный процесс практику проведения систематиче-
ских оценок того, как нейтральная с гендерной точки зрения политика может 
по-разному сказываться на женщинах и мужчинах, и устранять любые другие 
проявления неравенства между мужчинами и женщинами и мальчиками и де-
вочками, которые могут возникнуть вследствие проведения этой политики. 

 2. Обратиться к гражданскому обществу и транснациональным корпо-
рациям с призывом осуществить программы и мероприятия, поощряющие ра-
венство и равный доступ женщин и девочек к ресурсам. 

 3. Содействовать налаживанию партнерских связей с существующими 
общинными и инициированными женщинами программами и оказывать им 
финансовую поддержку и, когда это необходимо,  поощрять разработку новых 
программ, нацеленных на достижение гендерного равенства, с целью создания 
на местах условий для выдвижения женщин на руководящие должности и по-
вышения эффективности осуществления этих программ. 

 Мы твердо убеждены в том, что создание для женщин и девочек условий, 
в которых они могли бы реализовать свои права и возможности, получать обра-
зование и медицинское обслуживание, принесло бы пользу всему человечеству 
и помогло построить сильное и стабильное общество и процветающую эконо-
мику, и заявляем о своей твердой решимости добиваться достижения этой це-
ли. 

 Мы поддерживаем осуществление всех экономических и социальных 
стратегий и стратегий в области безопасности, центральное внимание в кото-
рых уделяется правам человека. Наши неправительственные организации гото-
вы налаживать с правительствами стран партнерские связи в целях осуществ-
ления или разработки, когда это необходимо, таких стратегий, которые одно-
временно будут ориентированы на обеспечение гендерного равенства во всех 
его областях, в том числе в области соблюдения права на охрану сексуального 
и репродуктивного здоровья. 
 
 

 Примечание 

  Заявление одобрено следующими неправительственными организациями, имеющими 
консультативный статус при Экономическом и Социальном Совете: организацией 
«Фемвижен», организацией «Грааль», организацией «Центр за материнское кормление 
детей», Международным советом еврейских женщин, Международной сетью по 
предотвращению жестокого обращения с престарелыми, Народным движением в 
поддержку образования в области прав человека, Ассоциацией женщин стран Тихого 
океана и Юго-Восточной Азии и Всемирной федерацией по борьбе с психическими 
заболеваниями. 

 


